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ABSTRAKT 

     Bakalárska práca definuje pozíciu (supervízora) skriptu v americkej a českej kinemato-

grafii. Supervízor skriptu zastupuje počas natáčania strihača a stáva sa jeho ,,očami". Baka-

lárska práca poukazuje na túto profesiu vo filmovej preprodukcii a počas produkcie, kde má 

dohľad nad kontinuitou filmu, označením záberov či filmovou gramatikou. Analytická časť 

sa venuje pozícii skriptky v našom prostredí. V závere práca spomínané pozície v jednotli-

vých aspektoch porovnáva. 

Kľúčové slová: supervízor skriptu, strihač, scenár, rozpis scenára, poznámky, kontinuita, 

film, klapka.

ABSTRACT 

     The bachelor thesis defines the position of the script supervisor in American and Czech 

cinematography. Script supervisor represents an editor and becomes his "eyes" on the set. 

Bachelor thesis refers to this profession in movie preproduction and during production, 

where he looks after film continuity, slating or film grammar. Analytical part refers position 

of script supervisor in our region. At the end, thesis compares mentioned positions in every 

single aspect. 
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ÚVOD 

Málokto si uvedomuje, koľko ľudí sa podieľa na výrobe filmu. Vo filmovom štábe je veľké 

množstvo pozícií a supervízor skriptu je jednou z nich. Pre film je tento človek veľmi dôle-

žitý, avšak veľa ľudí o náplni jeho práce nemá povedomie a v našom prostredí nie je v žiad-

nej literatúre popísaná a vysvetlená. Tento fakt bol jedným z dôvodov, prečo som sa rozhodla 

tejto téme venovať. Tiež ma táto pozícia zaujíma z pohľadu študenta audiovízie, ktorý mal 

možnosť si odskúšať túto prácu na rôznych študentských natáčaniach. 

 Supervízor skriptu má vo svojej kompetencii množstvo úkonov dôležitých pre natá-

čanie filmu a hlavne pre postprodukciu filmu. V bakalárskej práci je mojím primárnym 

cieľom tieto úkony pomenovať a definovať. Pozícia supervízora skriptu je mnohostranná a 

veľmi zodpovedná práca, ktorá si vyžaduje špecifickú kvalifikáciu. Tento človek musí mať 

predpoklady, ako napríklad zmysel pre vizuálne a zvukové detaily, analytickú myseľ a zmy-

sel pre organizáciu, či príjemnú osobnosť a dobré vystupovanie. 

 Keďže je teoretická časť zameraná na prácu supervízora skriptu v súčasnej americkej 

kinematografii, cieľom analytickej časti je získanie informácií o tom, ako ľudia na pozícii 

skriptu pracujú v našom prostredí a zistiť, či sa kompetencie nejako líšia. Zdrojom týchto 

informácií mi boli odpovede od troch skriptiek - Titti Fügediovej, Diany Lánskej a Idy Ra-

levskej, ktoré som kontaktovala a komunikovala som s nimi prostredníctvom e-mailu. Práca 

je doplnená o ukážky rôznych poznámok z natáčaní, ktoré mi takisto poskytli menované 

skriptky. 
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I.  TEORETICKÁ ČASŤ 
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1 DEFINÍCIA POZÍCIE SUPERVÍZORA SKRIPTU 

1.1 Skript a supervízor skriptu 

Odborný výraz ,,skript“ pochádza z latinského slova ,,scribere“,  vo  všeobecnej rovine zna-

mená ,,písať“. Z pohľadu filmovej produkcie nesie skript dva hlavné významy:  

1. Podľa definície Jana Bernarda znamená zápis, ktorý pri natáčaní filmu obsahuje po-

trebné údaje k tomu, aby za sebou idúce scény, natáčané mnohokrát v značných ča-

sových odstupoch, nadväzovali.1  

2. Označuje pozíciu v štábe. V českom prostredí je bežne využívané označenie 

,,skript“, kým v americkom filmovom priemysle nesie táto pozícia titul ,,supervízor 

skriptu“ (,,script supervisor“).  

 Každý člen štábu prispieva k produkcii filmu, ale supervízor skriptu je jedna z mála 

pozícií počas natáčania, ktorá je schopná porozumieť a pomôcť tvarovať film. Supervízor 

skriptu veľmi úzko spolupracuje s režisérom filmu. Tak ako asistent režiséra dohliada na 

fyzickú produkciu všetkých zložiek štábu, supervízor skriptu dohliada na príbeh a kontext 

všetkých ostatných zložiek. Celý deň sedí vedľa režiséra a musí rozumieť jeho myšlienkam, 

ako by mal príbeh plynúť. Ovplyvňuje ich, spravuje a uľahčuje potrebné informácie a odo-

vzdáva ich ostatným členom štábu. Práca supervízora skriptu je rozprávanie príbehu. Pred-

stavuje si každý kúsok filmu, ako bude vyzerať a znieť, ako sa bude pohybovať a ako bude 

pôsobiť, keď sa to všetko spojí dohromady. Mary Cybulski k významu tejto profesie dodáva: 

,,Supervízor skriptu vo svojej fantázii nosí živý, rastúci film."2 Nie menej dôležitou funkciou 

supervízora skriptu počas natáčania je „byť očami strihača“. Všetko sleduje a zapisuje, aby 

mal následne strihač v postprodukcii dostatok materiálu k tomu, aby mohol film zložiť a aby 

všetky časti spolu súviseli. 

1.2 Obecná náplň práce supervízora skriptu 

Supervízor skriptu je jedným z nevyhnutných ľudí pri výrobe filmu - je kľúčom k filmu. 

Podľa Tima Hunta patrí supervízor skriptu do samostatnej zložky štábu, v ktorej je však 

väčšinou iba jeden človek, a to práve supervízor skriptu. Tim Hunt tiež uvádza, že supervízor 

                                                 

 

1 BERNARD, Jan. FRÝDLOVÁ, Pavla. Malý labyrint filmu. Praha: Albatros, 1988, ISBN: 13-734-88, s. 411 
2 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 1-2 
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skriptu veľmi blízko spolupracuje s režisérom a kameramanom. Je štandardom, že každý 

supervízor skriptu pracuje rovnakým spôsobom. Keď režisér zakričí ,,akcia“, supervízor 

skriptu má pred sebou scenár (buď v papierovej alebo digitálnej podobe, často aj obidva) 

a sleduje akciu, robí si poznámky k náväznosti.3 Všeobecné povedomie o náplni práce su-

pervízora skriptu býva najčastejšie zužované len na kontrolu kontinuity rekvizít počas natá-

čania. Ako napríklad, či je pohár položený na správnom mieste, či herec zodvihne nejakú 

rekvizitu rovnakou rukou a v rovnaký čas ako v predchádzajúcom take-u*. To je ale asi iba 

20% z jeho práce. Je to dôležitá časť jeho práce, kde si musí byť istý, že stále, keď sa točí 

nový take alebo sa zmení uhol kamery, tak zábery na seba nadväzujú. Herci musia robiť 

rovnaké veci v rovnaký čas a všetky veci sú na svojich miestach. Najdôležitejšia vec, ktorú 

supervízor skriptu robí, je uchovávanie záznamov všetkého, čo sa počas natáčania deje.4 

Zaznamenáva usporiadanie scény, kostýmy, masky, mimiku a pohyby hercov, použité re-

kvizity a podobne. Zaznamenáva tiež dialógy a ich dĺžku pre neskoršie postsynchrony a ďal-

šie ozvučenie filmu.5 Sú naňho tiež kladené určité požiadavky. Musí rozumieť dynamike 

kamery a progresii filmu, musí byť schopný prispôsobiť uhly kamery a akčné strihy, musí 

vedieť načasovať skúšky a hranie hercov a poznať ich techniku a musí poznať scenár.6 Su-

pervízor skriptu musí byť organizačne veľmi zdatný človek. Nie je to veľmi kreatívna práca. 

Musí dávať pozor na tisíce separátnych detailov. Musí sa vedieť správať pokojne v krízo-

vých situáciách. Musí si byť vedomý toho, že to nie je jeho film, ale režisérov a on musí 

urobiť ten film čo najlepším. Pokiaľ je všetko zapísané a každému je jasné, čo sa deje, tak je 

všetko v poriadku.7 

 Práca supervízora skriptu pozostáva z troch hlavných častí. Po prvé je to analýza a 

kontrola scenára, po druhé zodpovednosť za kontinuitu a po tretie technický dohľad nad 

gramatikou filmu. 

                                                 

 

3  Script Supervisor (Part 1) - What is a Script Supervisor?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 2018-11-14]. 

Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=jRdIZuPkdhU. Kanál užívateľa Filmmaker Den.  
* Take je anglický výraz pre označenie kontinuálne zaznamenaného záberu vo filme/jedna verzia záberu. 
4 Script Supervisor (Part 2) - Breakdown the job of a Script Supervisor?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 

2018-11-14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=r8HJqDzg6zI. Kanál užívateľa Filmmaker Den.  
5 BERNARD, Jan. FRÝDLOVÁ, Pavla. Malý labyrint filmu. Praha: Albatros, 1988, ISBN: 13-734-88, s. 412 
6 MILLER, Pat P. Script Supervising and Film Continuity (third edition). Burlington: Focal Press, 2013, ISBN: 

978-0-240-80294-7, s. 2-4 
7 Script Supervisor (Part 6) - What is an ideal Script Supervisor?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 2018-

11-14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=pYwKmgF0LcI. Kanál užívateľa Filmmaker Den. 
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1.2.1 Podrobný rozpis scenára (script breakdown) 

Prvou vecou, ktorú musí supervízor skriptu spraviť, je prečítať si scenár od začiatku do 

konca. Rozdelí si ho podľa scén. Pri druhom čítaní scenára sa pozerá detailne na každú scénu 

individuálne a farebne si vyznačí každú postavu, zvuk, ktorý by mal byť v scéne, rekvizity, 

herecké akcie a emócie, kostýmy či vizuálne efekty.8 Natáčanie typického celovečerného 

filmu trvá mesiace a počas tejto doby sa urobí veľa zmien a rôznych rozhodnutí. Scenár je 

mapa príbehu a supervízor skriptu pomáha kolegom zo štábu, aby sa v ňom „nestratili“.9 

Film sa nenatáča postupne od prvého obrazu po posledný, ale podľa natáčacieho plánu. Po-

stup natáčania je závislý na mnohých okolnostiach: na prostredí, v ktorom sa jednotlivé ob-

razy natáčajú, na počasí, na časových možnostiach hercov a podobne. A tak sa v jednom dni 

točia napríklad len niektoré zábery obrazu č. 10 a iné zábery obrazu č. 29. Niekedy sa hneď 

v prvom dni natáčania sníma záverečná scéna.10 Supervízor skriptu teda pripomína štábu, 

aký je na danej stránke dialóg, aká akcia a čo sa deje v scéne tesne pred natáčaním a tesne 

po aktuálne natáčanej scéne v scenári. 

 Sofistikovanejšia časť kontroly je analýza scenára. Pred natáčaním sa supervízor za-

oberá tým, ako sa v scenári príbeh pohybuje časom, priestorom a emóciami. Zaznamenáva 

kľúčové momenty príbehu a odovzdáva tieto informácie hlavným zložkám štábu. Počas na-

táčania sa ubezpečuje, že sa tieto vízie režiséra dostanú do filmu vhodným spôsobom.11 

 V prvom rozpise scenára sa urobia merania, v ktorých získame celkový počet scén, 

času a stránok pre celý scenár. Týmito meraniami sa sleduje pokrok pri natáčaní. Supervízor 

skriptu vytvára kontrolnú tabuľku, ktorá obsahuje číslo scény, stručný popis akcie, tri stĺpce, 

ktoré sledujú počet stránok, čas a scény v scenári. Ďalej tabuľka obsahuje stĺpec s dátumom, 

kedy bola scéna oficiálne dotočená a dva bloky s troma stĺpcami, do ktorých sa zapisuje, 

koľko z každej scény je už natočené a koľko sa ešte má natočiť. Dĺžka strany sa meria po 

celých stránkach alebo zlomkoch. Časti stránok sa merajú na osminy. Nepoužíva sa teda 1/2 

stránky, ale 4/8. Jednou z úloh preprodukcie je odhadnúť, aký bude približne dlhý čas každej 

                                                 

 

8 Script Supervisor (Part 2) - Breakdown the job of a Script Supervisor?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 

2018-11-14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=r8HJqDzg6zI. Kanál užívateľa Filmmaker Den. 
9 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 2 
10 JONEŠ, Alois. Jak se líhne smích a rodí pláč. Praha: Albatros, 1984, ISBN: 13-844-84, s. 33 
11 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 2 
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scény a celého filmu. Supervízor sa snaží predstaviť a načasovať si celý film, záber po zá-

bere, číta si dialógy a snaží sa predstaviť si, ako režisér so strihačom použijú zábery zo sce-

nára. Je to však stále iba odhad. Dĺžka filmu sa stále mení, pokým nie je strih hotový.12 

Rozpisy scén pomáhajú pri plánovaní produkcie. Pri odhade načasovania je dobré poznať 

režisérsky štýl. Niektorí režiséri používajú dlhé zábery, iní zasa kratšie. Supervízor skriptu 

tiež musí poznať žáner filmu. Napríklad komédia je rýchlejšia ako dráma.  

 Vďaka týmto záznamom režisér alebo producent dokáže zvážiť, či bude film prime-

rane dlhý, či netreba niečo skrátiť alebo naopak, či nie je potrebné nejaké veci pridať.13 

 Následne sa vytvára hlavný rozpis (master breakdown). Pri tomto rozpise je potrebné 

scenár naozaj veľmi dobre poznať. Zaznačuje sa tu všetko, čo je pre scény potrebné – číslo 

scény, natáčanie v interiéri alebo exteriéri, deň alebo noc, lokácia, stručný popis akcie, po-

stavy v scéne, kostýmy a masky, rekvizity, playback alebo voice-over, vizuálne efekty. Ta-

kýto rozpis prináša do logiky príbehu detaily, ktoré ho zjednocujú. 

 Časové rozpisy scenára (time breakdowns) môžu byť rozdielne, napríklad denný roz-

pis alebo rozpis príbehu. Účelom denného rozpisu je stručne ukázať, ktoré akcie sa dejú v ten 

istý deň v príbehu a koľko času medzi takýmito dňami uplynie. Tento rozpis pomáha členom 

štábu pripraviť sa na nasledujúci natáčací deň. Rozpis príbehu je detailnejší. Každá scéna vo 

filme má vlastný záznam, ktorý obsahuje zmienku o všetkých hlavných aj vedľajších príbe-

hoch. Vždy musí byť záznamom toho, ako si časovú zápletku predstavuje režisér filmu. 

 Existuje tiež špeciálny rozpis, pokiaľ je v scenári niečo zvláštne a je dôležité si to 

zaznačiť. Napríklad vizuálne efekty, charakterové zmeny postáv, komplikované masky, ne-

kontinuálny čas a iné.14  

 Toto všetko musí mať supervízor skriptu pripravené ešte pred natáčaním. Sú to 

týždne práce ešte pred tým, než sa vôbec začne nakrúcať.15 

                                                 

 

12 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 16-26 
13 Script Supervisor (Part 4) - What is a Script Breakdown Report?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 2018-

11-14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=OQpJte8q7dw. Kanál užívateľa Filmmaker Den.  
14 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 27-55 
15 Script Supervisor (Part 4) - What is a Script Breakdown Report?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 2018-

11-14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=OQpJte8q7dw. Kanál užívateľa Filmmaker Den. 
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1.2.2 Označovanie záberov 

Keď režisér so strihačom strihajú film, musia mať dokonalú evidenciu, aby sa mohli v jed-

notlivých záberoch a aj v celých obrazoch ľahko orientovať. So supervízorom skriptu na 

natáčaní spolupracuje klapka, ktorá je eventuálne podriadená aj režisérovi. Mimo natáčania 

môže tiež vykonávať prácu sekretárky produkcie a zariaďuje administratívnu agendu výrob-

ného štábu. Pokiaľ je klapka ľavou rukou režiséra, supervízor skriptu je rozhodne jeho pra-

vou rukou.16 Pri natáčaní je každý jeden záber označený číslom na klapke. Toto číslo spája 

strihača s režisérom, zvukárom a supervízorom skriptu. Je to spôsob komunikácie medzi 

miestom natáčania a strižňou.  

 Klasická klapka je štvorcový kus čierneho dreva, na vrchu ktorého sú dva čiernobiele 

pruhované pásy. Keď sa pásy spoja, klapka vydá zvuk. Tento zvuk v audiostope spolu s 

obrazom klapky na videu poskytuje pre strihača presné nastavenie bodov na synchronizáciu 

obidvoch prvkov. Digitálna klapka je vyrobená z bieleho plastu a obsahuje za-riadenie na 

timecode. Termín timecode označuje štandardný proces označovania, ktorý identifikuje 

každý snímok obrazu a zvuku. Zobrazený signál na digitálnej klapke je vo forme hodín, 

minút, sekúnd a snímkov (napr. 20:24:48:10). Tieto čísla majú rovnakú funkciu v strihovom 

programe a zodpovedajú tiež rovnakému zvukovému časovému kódu, vygenerovanému v 

zvukovom rekordéri. Pred natočením záberu sa klapka otvorí, aktivuje sa LED dióda a spustí 

sled svojich čísel. Timecode beží až do zavretia klapky. V tom okamihu sa čísla zastavia a 

toto číslo sa zobrazí na kamere a súčasne sa zaznamená na zvukovú stopu. Označuje takto 

synchronizačný bod.17 

 Supervízor skriptu je zodpovedný za čísla napísané na klapke. Najbežnejším 

spôsobom pre označovanie záberov je americký systém. Je založený na číslach scén. Prvým 

číslom na klapke je číslo označujúce natáčanú scénu. Ďalšie nastavenie pre danú scénu za-

čína číslom scény, po ktorom nasleduje písmeno. Pojem nastavenie v tomto prípade znamená 

natočenie rovnakej akcie z rovnakého uhla kamery rovnakou optikou.18 Ako príklad uvádza 

Tim Hunt situáciu, kde sa záber označí na klapke podľa scény napríklad číslom 3 a pri zmene 

                                                 

 

16 JONEŠ, Alois. Jak se líhne smích a rodí pláč. Praha: Albatros, 1984, ISBN: 13-844-84, s. 29-34 
17 MILLER, Pat P. Script Supervising and Film Continuity (third edition). Burlington: Focal Press, 2013, 

ISBN: 978-0-240-80294-7, s. 71-75 
18 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 129 
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uhla kamery sa k označeniu pridá písmeno A.19 Výhodou tohoto systému označovania zábe-

rov je okamžitá identifikácia so scénou, do ktorej patrí. Supervízor skriptu musí zábery takto 

pomenovať a odovzdať túto informáciu ostatným členom štábu. Čísla musia byť správne 

nastavené pred tým, ako sa záber začne natáčať. Označovanie je komplikovanejšie, pokiaľ 

sa daná scéna natáča v priebehu niekoľkých dní, keď akcia pokračuje do ďalšej scény. V 

takýchto prípadoch je dôležité pomenovanie nastavenia scény, v ktorej sa toto nastavenie 

začína. Označenie záberov je, samozrejme, zaznačené aj v nalinkovanom scenári. Každá 

scéna má iba jedno označenie aj napriek tomu, že pokrýva aj akciu vo viacerých scénach. 

Americký systém pri označovaní nepoužíva písmená I a O, pretože by mohli byť ľahko za-

meniteľné za číslice 1 a 0. Niektorí supervízori skriptu tiež preskakujú písmená Q a S, pre-

tože sa takisto môžu zameniť za číslice 0 a 5. Pokiaľ sa pri natáčaní pridá ďalšia scéna, ktorá 

pôvodne nebola v scenári, označenie scény a nastavenia sa vymení. Napríklad to nebude 4A, 

ale takéto zábery sa budú označovať ako A4. Toto označenie bude oficiálnym pre danú scénu 

a bude takto používané od klapky, cez všetky poznámky z natáčania až po pomenovanie 

súborov v strižni. Ak sa pridaná scéna sníma na viac ako jedno nastavenie, pokračuje sa s 

označovaním ako pre klasické scény. Bude sa to označovať ako A4, A4A, A4B atď. Keď sa 

akcia točí naraz na dve kamery, zdieľajú rovnaké označenie záberu. Pridáva sa však k nemu 

ešte označenie konkrétnej kamery. Označenie teda vyzerá takto: 16E A-cam a 16E B-cam. 

Pri výnimočných zmenách nastavenia jednej z kamier to musí supervízor skriptu zazname-

nať do svojich poznámok. V prípadoch, že sa nejaká scéna po čase pretáča, označenie záberu 

bude začínať písmenom R. Napríklad pretáčanie záberu 16E bude označené ako R16E. Keď 

sa zábery natáčajú bez prítomnosti režiséra, pred označenie záberu sa pridá písmeno X, napr. 

X16. Zábery určené pre VFX postprodukciu majú pred označením záberu V, napr. V16B.20 

Slow motion, fast motion zábery, inserty či trikové zábery sa väčšinou natáčajú bez zvuku. 

V takých prípadoch sa na klapku napíše označenie MOS. Pri použití digitálnej klapky nebude 

aktivovaný timecode. Otvorená klapka bude ukázaná pred kamerou a nesmie sa zavrieť. Ta-

kéto zábery musia byť samozrejme zapísané supervízorom skriptu do poznámok z natáčania. 

                                                 

 

19 Script Supervisor (Part 1) - What is a Script Supervisor?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 2018-11-14]. 

Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=jRdIZuPkdhU. Kanál užívateľa Filmmaker Den. 
20 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 129-141 
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Pri nahrávaní zvuku bez obrazu sa používa označenie SFX. Takisto je potrebné urobiť po-

známky do scenára, aby takýto zvuk vedel strihač v postprodukcii priradiť k natočenej 

scéne.21  

 Ďalším bežným spôsobom označovania záberov je britský systém. Podľa neho sú 

zábery očíslované postupne podľa sledu natáčania. Prvý natočený záber bude označený ako 

1, bez ohľadu na to, kam scéna v scenári patrí. Ďalšie zábery budú postupne označené ako 

2, 3, 4 atď. Pokiaľ v prvý natáčací deň je posledný záber označený číslom 25, nasledujúci 

deň sa začína označovať od 26. Tento systém zaberie menej času počas natáčania, avšak je 

zložitejší v strižni. Strihač musí v poznámkach hľadať kam ktorá scéna patrí. Vo väčšine 

štátov strednej Európy sa používa podobný systém ako v Amerike. K číslam označujúcim 

scény ale namiesto písmen pridávajú čísla. Napríklad zábery, čo by boli podľa amerického 

systému označované ako 22, 22A, 22B, by boli podľa európskeho systému označené ako 22-

1, 22-2, 22-3. 

 Strihač pracuje s materiálom dlhú dobu, preto je dobré sa s ním dohodnúť, aký systém 

označovania záberov a poznámok mu vyhovuje.22 

1.2.3 Poznámky z natáčania 

Mary Cybulski vo svojej knihe uvádza, že celovečerný film je zložený z tisícok kúskov ob-

razu a zvuku. Veľkou časťou práce supervízora skriptu je zorganizovať tieto kúsky tak, aby 

strihač vedel, čo bolo natočené a aby vedel v materiáloch nájsť to, čo potrebuje.23 

 Supervízor skriptu si scenár podrobne rozdelí do príbehových dní. Zapisuje si ku 

každej klapke natáčací deň, dátum, lokáciu, informácie kamery – veľkosti záberov, použitú 

optiku, filtre, zaostrovanie, zvukové informácie, či je zvuk synchrónny alebo mimo obraz, 

alebo záber bez zvuku, alebo iba zvuk bez obrazu. Zapisuje si popis scény, ako napríklad 

polodetail na hlavnú postavu, kamerové pohyby. Zakresľuje si približný obrázok záberu 

alebo si záber odfotí. Kontroluje smery pohľadov postáv. Pri každom zábere meria dĺžku 

jeho trvania. Nemeria jeho trvanie odkedy režisér zakričí ,,akcia“ po ,,stop“, ale meria jeho 

                                                 

 

21 MILLER, Pat P. Script Supervising and Film Continuity (third edition). Burlington: Focal Press, 2013, 

ISBN: 978-0-240-80294-7, s. 81-83 
22 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 141-142 
23 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 74 
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dĺžku podľa toho, ako si myslí, že strihač záber vo filme použije, kde sú strihové body. Zapne 

stopky vtedy, keď akcia skutočne začne a vypne ich vtedy, keď skutočne skončí. Vzápätí čas 

zapíše do záznamov a ku každému take-u tiež napíše poznámky, ako napríklad, že sa v zá-

bere objavil mikrofón a podobne.24 Na všetky tieto poznámky existujú rôzne druhy poznám-

kových listín. 

 Nalinkovaný scenár (lined script) sa používa na označenie každého záberu v presnom 

okamihu príbehu. Každá zvislá linka v nalinkovanom scenári predstavuje jedno nastavenie 

záberu. nad každou takouto linkou je číselný údaj podľa označenia konkrétneho záberu. 

Vedľa tohto čísla je stručný popis záberu, ako napríklad, ktorá postava na ňom je alebo jeho 

veľkosť. Každá linka je nakreslená cez časť scenára, ktorú záber pokrýva. Začína od prvého 

dialógu alebo popisu scény, ktoré záber obsahuje, a končí posledným dialógom. Pokiaľ je 

časť dialógu na kamere, linka je rovná. Ak ide o repliku mimo kamery, linka je zvlnená. 

Keď záber pokračuje na ďalšiu stranu scenára, na konci sa nakreslí šípka smerom nadol. Na 

nasledujúcej strane bude linka začínať šípkou smerujúcou nahor. Keď záber končí, urobí sa 

na konci linky horizontálna ,,stop" čiarka. Pokiaľ je v zábere natočená replika, ktorá nie je v 

scenári, urobí sa poznámka na jeho okraji. 

 

                                                 

 

24 Script Supervisor (Part 2) - Breakdown the job of a Script Supervisor?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 

2018-11-14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=r8HJqDzg6zI. Kanál užívateľa Filmmaker Den. 
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Obr. 1 Ukážka nalinkovaného scenára (lined script) z natáčania filmu ,,TV MiniUni" 
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Protiľahlé stránky (facing pages) sú doslova protiľahlé v nalinkovanom scenári. Je to systém, 

ktorý umožňuje supervízorovi skriptu využiť dve súvisiace strany naraz. Na protiľahlé 

stránky sa zapisujú všetky detaily každého nastavenia záberu. Štandarne obsahujú stĺpce s 

označením záberov, stručným popisom akcie či kamerovými poznámkami, ako ohnisková 

vzdialenosť, vzdialenosť subjektu od kamery, v akej výške je umiestnená kamera, pohyb 

kamery, použité filtre, nastavenie farieb a iné. Stĺpce ďalej obsahujú názov súboru v kamere, 

názov zvukového súboru, dĺžku natočeného záberu od začiatku akcie po jej koniec, ozna-

čenie take-u a komentáre ku každému take-u. Tieto stránky obsahujú veľké množstvo infor-

mácií pre rôzne zložky štábu. Najlepšie poznámky sú krátke, stručné a informatívne. 
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Obr. 2 Ukážka protiľahlých stránok (facing pages) z natáčania filmu ,,Četnická stanice" 
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 Denný záznam (editor’s daily log) je zoznam všetkého, čo sa v daný deň natočilo, v 

postupnosti, v akej sa to točilo. Asistent strihu sa na základe tohto záznamu dokáže oriento-

vať v natočenom materiále. Denný záznam obsahuje stĺpce s označením videosúboru aj au-

diosúboru, označením konkrétneho záberu podľa klapky, počet natočených take-ov, vybrané 

take-y na použitie, rôzne technické poznámky a stručný popis akcie v zábere. 

 Denná správa supervízora skriptu (script supervisor’s daily report) obsahuje infor-

mácie o pracovnom dni štábu pre produkčnú zložku. Supervízor skriptu je oficiálnym mera-

čom času na place. V dennej správe je uvedený natáčací deň, dátum, začiatok pracovnej doby 

při natáčaní, čas, kedy sa začal v ten deň natáčať prvý záber, čas prvej prestávky štábu, čas, 

kedy sa znova po prestávke začalo točiť, čas druhej prestávky, čas začiatku natáčania po 

druhej prestávke, koniec natáčacieho dňa. Ďalej sa v správe zapisuje zoznam naplánovaných 

scén, ich označenie, počet strán v scenári, trvanie natočených záberov a lokácia. Taktiež 

zmeny, ktoré počas natáčania nastali, nový zoznam scén po zmenách, zoznam z predchá-

dzajúceho natáčacieho dňa, zoznam reálne natočených scén v daný deň, celkový zoznam 

natočených scén za doterajšie natáčacie dni a zoznam ešte nenatočených scén. Denná správa 

tiež obsahuje počet natočených videosúborov a audiosúborov a počet týchto súborov nato-

čených mimo scenára. Zoznam kompletne, ale aj čiastočne natočených scén podľa ich ozna-

čenia, ďalej scény, ktoré sa mali natočiť, ale nenatočili sa a prípadne pridané natočené zábery 

k natočenej scéne v predchádzajúcich dňoch. 

 Existujú tiež listiny, ktoré sa ale nepoužívajú bežne každý natáčací deň. Je to na-

príklad zoznam natočeného zvuku bez obrazu, zoznam záberov, ktoré nepatria do žiadnej 

konkrétnej scény, zoznam neúplných scén, nalinkovaný storyboard či zoznam VFX.25 

 Počas záznamu všetkých týchto poznámok musí supervízor skriptu sledovať akciu, 

robí si fotky, zapisuje špeciálne poznámky k záberu. Všetko toto robí supervízor skriptu si-

multánne. Sleduje scénu, uisťuje sa, že herec hovorí to, čo má v scenári napísané zakaždým 

rovnakým spôsobom a zakaždým robí rovnakú akciu.26 

                                                 

 

25 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 75-103 
26 Script Supervisor (Part 2) - Breakdown the job of a Script Supervisor?. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 

2018-11-14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=r8HJqDzg6zI. Kanál užívateľa Filmmaker Den. 
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1.2.4 Zodpovednosť za kontinuitu 

Ako už bolo spomenuté, film sa točí po malých častiach a úlohou supervízora skriptu je 

uistiť sa, že všetky tieto časti budú spolupracovať po tom, čo ich dá strihač dokopy. Dobrá 

kontinuita počas natáčania je nevyhnutná pre naráciu príbehu vo finálnom strihu. Dáva ilúziu 

prirodzenej akcie, ktorá sa rozvíja, keď pozorujeme príbeh. Zlá kontinuita nám pripomína, 

že to, čo pozorujeme, je konštruované, nie reálne. Ako uvádza Mary Cybulski, dobrá konti-

nuita nie je perfekná, ale je dostatočne dobrá na to, aby sme sa mohli zapojiť do príbehu.27 

 Existujú dva druhy kontinuity. 

 Jedným z nich je kontinuita odpovedajúcej akcie, čo znamená kontinuitu v rámci 

scény, kde spájame akciu. Napríklad, keď sa jedna scéna točí z dvoch alebo viacerých uhlov 

kamery v rôznom čase, musí sa tomu prispôsobiť pohyb a dialóg hercov, umiestňovanie a 

manipulácia s rekvizitami, kostýmy, masky a niekedy aj svetelné a atmosferické pod-

mienky.28 Supervízor skriptu si musí byť istý tým, čo sa v ktorý deň natáča. Pokiaľ sa jedná 

o dotáčanie scény, musí mať prehľad aj o tom, v akom čase sa to predtým natáčalo, či to 

bolo napríklad ráno o 8:00 alebo popoludní. Je to dôležité kvôli osvetleniu scény.  Takisto 

musí mať prehľad o tom, či napríklad neboli na stene zavesené hodiny, ktoré musia ukazovať 

tento čas. Aj na tom záleží kvôli zmyslu príbehu, či jedna scéna logicky nadväzuje na 

druhú.29 

 Ďalším druhom je kontinuita progresívnej akcie, čo je kontinuita medzi scénami. Su-

pervízor skriptu sleduje veľké dramatické oblúky zo scény na scénu, sleduje fyzický, emo-

cionálny a logický vývoj od začiatku až do konca príbehu. Vytvára časovú os príbehu, ktorá 

zahŕňa každú scénu a niekedy aj akciu, ktorá sa deje mimo scenár. Celý štáb využíva túto 

časovú os na plánovanie osvetlenia, zmien kostýmov, masiek a podobne. 30 Táto kontinuita 

je zvyčajne viac zameraná na udržiavanie narácie filmu, než na presne   zodpovedajúce ak-

cie. Ide o kombináciu zhody a logiky. Preprodukčný rozpis scenára a vytvorenie časovej osi 

                                                 

 

27 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 146 
28 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 3 
29 Script Supervisor (Part 3) - How to think about Continuity. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 2018-11-

14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=ITGkwwFxz0Q. Kanál užívateľa Filmmaker Den.  
30 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 3 
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je základom pre ich nájdenie. Logické myslenie je obzvlášť dôležité, keď scény nie sú natá-

čané chronologicky.31 Úlohou supervízora skriptu je vymyslieť, koľko času trvá postave, 

kým sa dostane z bodu A do bodu B. Veľakrát pri tvorení rozpisov scenára pred natáčaním 

filmu, keď rieši časové údaje, hľadá v scenári logiku v dôslednosti. 

 Niekedy veci v scenári nedávajú zmysel. Ako príklad Tim Hunt uvádza scénu, v kto-

rej sa dievča ráno zobúdza vedľa svojho priateľa. Začne ho budiť a rýchlo naháňať, pretože 

sa má prvýkrát stretnúť s jej rodičmi a nesmú meškať. Ďalšia scéna ich ukazuje na večeri 

u rodičov. 

 Prečo sa teda ráno tak veľmi ponáhľali do domu rodičov, keď bývajú v rovnakom 

meste? Čo robili celý deň? Nedáva to zmysel.  

 Pokiaľ supervízor skriptu nájde takúto chybu v scenári, prediskutuje to s režisérom 

alebo scenáristom. Snažia sa spolu nájsť riešenie tohoto problému. 32 

 Kontinuita je zosúladenie mnohých detailov a podrobností v rámci akcie. Zoznam 

vecí, ktoré supervízor skriptu musí sledovať, je veľmi obsiahly.  

 V kontinuite odpovedajúcej akcie v dialógu sleduje, či sú slová v správnom poradí. 

Repliky medzi postavami sa môžu počas natáčania upraviť, pokiaľ tak režisér rozhodne. 

Supervízor skriptu to však musí zaznačiť. Čo sa týka kontinuity progresívnej akcie, sleduje 

nezrovnalosti v dialógoch a akcii od scény k scéne. V prípade, že herec používa nejaký ne-

naratívny dialekt alebo akcent, urobí plán na jeho rozvoj a udržiavanie. Strihač zvykne stri-

hať záber v pohybe postavy, pretože takýto strih je menej nápadný. Je preto nutné sledovať 

aj pohyby hercov. Supervízor si musí predstaviť finálnu scénu a nájsť v nej miesta na strih. 

Pokiaľ sa herec postaví, sadá si, zastaví sa, otočí sa alebo urobí nejaké gesto, je pravdepo-

dobné, že v tých momentoch bude strih. Preto by mala byť v týchto bodoch kontinuita 

dôkladná. Dialóg, pohyb a poloha tela herca by mali byť rovnaké. Ak dialóg pokračuje z jed-

nej scény do druhej, musí sa zhodovať bod prechodu medzi scénami na presné slová v dia-

lógu. Kontroluje takisto pohybové detaily ako konkrétne kroky, chôdzu po schodoch, jeho 

rýchlosť a postoj chôdze či behu. Otočenie herca musí mať rovnaký smer, napríklad v smere 

hodinových ručičiek alebo naopak. Počas prechádzky si všíma aj okolité elementy v pozadí. 

                                                 

 

31 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 146-147 
32 Script Supervisor (Part 3) - How to think about Continuity. In: Youtube [online]. 7. 1. 2015 [cit. 2018-11-

14]. Dostupné z: https://www.youtube.com/watch?v=ITGkwwFxz0Q. Kanál užívateľa Filmmaker Den. 
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Tieto veci sú dôležité aj v progresívnej kontinuite medzi scénami. Supervízor skriptu si robí 

poznámky aj ohľadom telesnej pozície postavy. Veľa hercov zvykne meniť svoju energe-

tickú úroveň pri natáčaní užších záberov. Je potrebné sledovať ich presné držanie tela či 

pozíciu rúk. Môže si tieto pozície aj odfotiť. Ďalej tiež sleduje emocionálny výkon postavy 

a tempo a či sú tieto aspekty v súlade s tým, čo nasleduje v ďalších alebo v súvisiacich scé-

nach. Nemenej dôležitými súčasťami sú masky (make-up, vlasy, zranenia, jazvy, doplnky a 

iné zvláštnosti), kostýmy, rekvizity a mizanscéna. Supervízor musí sledovať presné umiest-

nenie a stav všetkých týchto vecí a poznať ich funkciu v danej scéne. Podľa scenára musí 

mať prehľad o tom, kedy nastáva zmena, napríklad podľa času či kvôli počasiu a podobne. 

Zmeny času sleduje aj kvôli dialógom a akciám, ktoré sú s daným časom späté. Ďalšími 

vecami, nad ktorými musí mať dohľad, sú smery pohľadu a pohybu postáv, postavenie a tiež 

smery pohybu kamery. Tieto smery sú pre kontinuitu záberov a scén veľmi dôležité. 

 Je fyzicky nemožné dosiahnuť absolútnu kontinuitu. Mary Cybulski k tomu dodáva: 

,,Vedieť na čom naozaj záleží a na čom naopak nie, je najdôležitejším aspektom zhody.“33 

Pri natáčaní je veľmi dôležité, aby mal supervízor skriptu dobrý výhľad na scénu a aj moni-

tor. Musí dobre vidieť a takisto počuť všetky detaily akcie a dialógu. Nesmie však stáť vo 

výhľade režisérovi a mal by vyčnievať aj z dosahu hercov, aby ich svojimi pohybmi či otá-

čaním stránok scenára nerozptyľoval pri koncentrácii.34 Na kontinuite záleží hlavne vtedy, 

pokiaľ sa jedná o moment strihu. Je dôležité vedieť, kde by tieto momenty mohli byť. Preto 

musí supervízor skriptu premýšľať ako strihač a musí poznať základy strihovej skladby. 

 Klasický americký spôsob, ako pokryť scénu filmu v naratívnom príbehu, je natočiť 

ju v kľúčovom celku (master shot) a následne ďalšími veľkosťami záberov. Kľúčový celok 

zahŕňa všetky alebo väčšinu akcií scény. Je to široký záber, ktorý tiež slúži ako prehľad 

scény. Umožňuje divákovi orientovať sa v priestore, atmosfére a vo fyzickej dynamike 

scény. Ďalšie pokrytie v iných veľkostiach záberov predstavuje detaily akcie. Môžu to byť 

stredne široké alebo úzke zábery postáv, zábery z pohľadu postáv či iné. Väčšinou sa tieto 

zábery natáčajú postupne jednou kamerou, ktorá mení polohu, a akcia sa stále opakuje. Je to 

veľmi náročné na zladenie, pretože v celej akcii existuje mnoho možných momentov na 

                                                 

 

33 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 

Focal Press, 2014, ISBN: 978-0-240-81489-6, s. 147-154 
34 MILLER, Pat P. Script Supervising and Film Continuity (third edition). Burlington: Focal Press, 2013, 

ISBN: 978-0-240-80294-7, s. 67 
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strih. V európskom prostredí alebo amerických nezávislých filmoch je bežnejší iný spôsob. 

Pri tejto technike sleduje kamera akciu z jednej pozície a potom sa premiestni a akcia pokra-

čuje ďalej. Akcia sa medzi týmito zábermi prekrýva, aby bolo možné vybrať vhodné miesto 

nástrihu. Musí byť rovnaká na začiatku a na konci záberu, ale vo zvyšku majú herci relatívne 

väčšiu slobodu v prejave. 

 Každý film má svoj vlastný štýl nadväznosti záberov, rovnako ako má vlastný štýl 

pohybu kamery či farebnosti. Dráma zvyčajne vyžaduje presnú kontinuitu. Na druhej strane 

dokumentárny štýl filmu závisí často od improvizácie, preto ho prísna kontinuita môže ob-

medziť. Supervízor skriptu sa na štýle nadväznosti dohodne s režisérom a strihačom filmu.35 

 Režisér sa v niektorých prípadoch môže rozhodnúť natočiť ,,poistný záber". Záber, 

ktorý sa môže, ale aj nemusí použiť. Je to poistka proti výskytu problému, ktorý by mohol 

nastať a následne by mohol spôsobiť nákladné pretáčanie záberov. Takýto poistný záber 

môže byť natočený v prípade pochybností, napríklad dvoma spôsobmi akcie alebo smeru 

pohybu, môže byť natočený z iného uhla a podobne.36 

 Častokrát sa stáva, že sa režisér alebo kameraman z nejakého dôvodu rozhodne zme-

niť už ustálený element. Takéto zmeny často filmu pomáhajú a sú vítané. Priestor medzi 

objektmi je relatívny. V reálnom živote sa mení s každým krokom, ktorý spravíme. Vo filme 

sa tento priestor môže zmeniť v mieste strihu. Pri zmene uhla kamery divák môže stratiť 

prehľad o tomto fyzickom priestore. Táto radikálna zmena perspektívy pri strihu je dôvo-

dom, že môžeme porušovať niektoré pravidlá kontinuity. Záleží aj na použitej kamerovej 

optike, ktorá tiež ovplyvňuje vnímanie. Cieľom je využívať takúto priestorovú zmätenosť, 

aby sme film vylepšili. Nesmie sa to však prehnať, pretože by to znamenalo chybu kontinu-

ity.37 

1.2.5 Technický dohľad nad gramatikou filmu 

Filmová reč má, rovnako ako všetky jazyky, gramatické pravidlá. Každý film používa gra-

matiku inak, vlastným spôsobom. Tento rozdiel je jednou z vecí, ktorá robí film umením. 

                                                 

 

35 CYBULSKI, Mary. Beyond continuity. Script Supervision for the Modern Filmmaker. Burlington, Oxon: 
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Supervízor skriptu je autoritou štandardnej gramatiky filmu a zároveň zálohou pre vlastnú 

filmovú gramatiku daného filmu.38 Každá voľba z možností filmovej gramatiky ovplyvňuje 

chápanie filmu. Základné pravidlá gramatiky sú určené na dosiahnutie toho, aby bol vo filme 

strih čo najmenej nápadný. Sú navrhnuté tak, aby minimalizovali pozornosť na techniku 

filmu. Zvyšuje zámer a tón akcie. Existuje niekoľko základných princípov, ktoré pomáhajú 

divákovi pochopiť napríklad, že sa dve postavy na seba pozerajú, aj keď nie sú v tom istom 

zábere. Poznáme spôsoby ako umiestniť kameru a vybrať optiku tak, aby poskytovala divá-

kovi pocit vzdialenosti alebo intimity. Tieto pravidlá sa dajú aj porušovať. Je však potrebné 

rozpoznať vplyv filmovej gramatiky a porušiť pravidlá s významom.  

 

 Základmi filmovej gramatiky, ktoré sa používajú na pridanie konkrétneho pocitu k 

tomu, čo kamera vidí sú:  

1. čo je ukázané = čo je dôležité, 

2. ako je to ukázané = pocit. 

 

 Pokiaľ chceme, aby sa divák psychologicky stotožnil v scéne s dvoma postavami, 

využijeme uhol kamery, kde je každá z nich snímaná z uhla blízko druhej postavy. Divák 

má pocit, že je súčasťou dialógu. Naopak, pokiaľ nechceme v divákovi vyvolať pocit inti-

mity, kamera bude postavy snímať viac z diaľky. Dôležité sú tiež veľkosti záberov a výška 

umiestnenia kamery. Podhľad postavy vytvára dojem jej heroickosti a nadradenosti. Nad-

hľad oproti tomu vyvoláva pocit podradenosti postavy. Pri výbere optiky sú najdôležitejšie 

aspekty orez, perspektíva a hĺbka ostrosti. Optika má pomenovanie podľa ohniskovej  vzdi-

alenosti, čo je vzdialenosť šošovky od senzora v milimetroch. Čím nižšie je toto číslo, tým 

širšia je optika. Pri zaostrení na určitú vzdialenosť je oblasť pred touto vzdialenosťou a za 

ňou, ktorá je tiež zaostrená. Tento rozsah vzdialenosti sa nazýva hĺbka ostrosti. Hĺbka os-

trosti závisí od clony, ohniskovej vzdialenosti a zaostrenej vzdialenosti. Čím širšie je oh-

nisko, tým väčšia je hĺbka ostrosti. Perspektíva a orez sú veľmi dôležité prostriedky filmovej 

gramatiky. Vďaka nim zameriavame našu pozornosť na postavu či objekt v obraze konkrét-

nym spôsobom. Perspektíva nám ukazuje, že objekty bližšie k nám majú väčšiu priestorovú 
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dynamiku ako objekty, ktoré sú ďalej. Vzialenosť medzi týmito objektami sa bude zdať 

väčšia, ak bude použitá široká optika. Naopak, tento istý záber natočený dlhou optikou bude 

vytvárať dojem, že objekty sú pri sebe blízko. Dlhá optika tiež oreže obraz a zachytí menšie 

pole objektu. Širšia optika zobrazí väčšiu časť objektu. Tieto prostriedky sú využívané na 

zameranie pozornosti publika na to, čo chceme ukázať divákovi ako dôležité. 

 

Obr. 3 Ohnisková vzdialenosť a zorné uhly snímania 

 

 Pravidlo osi pomáha divákovi spájať dva separátne zábery do hladko plynúcej nará-

cie. Je to os medzi dvoma a viacerými postavami. Ak je kamera vždy na jednej strane tejto 

osi v ľubovoľnom bode pozdĺž 180 stupňov tejto strany, smer pohľadov postáv sa zachová. 

Divák si zachová vizuálne dramatické napätie medzi týmito postavami. Pri prekročení cez 

os a umiestnení kamery v bode pozdĺž 180 stupňov na druhej strane sa spomínané vizuálne 

dramatické napätie preruší.39 
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Obr. 4 Pravidlo 180° osi 

 180 stupňová os sa využíva aj pri smere pohybu postavy. Konzistentný smer pomáha 

vyjadrovať dynamiku pohybu. 

 Pokiaľ sa postava v zábere pohybuje, stane sa, že prekročí os. Sú tiež prípady, kedy 

os prekračuje samotná kamera. Supervízor skriptu na to musí upozorniť režiséra a hlavného 

kameramana a zapísať si túto situáciu do poznámok. Pri strihaní pohybujúcej sa postavy je 

dôležité, aby sa postava pohybovala rovnakou rýchlosťou. To isté platí aj pre pohyb kamery. 

Ak chceme sa seba nastrihnúť dva zábery v pohybe, kamera sa musí pohybovať v oboch 

prípadoch rovnakou rýchlosťou. Existujú prípady, kedy skok cez os dáva zmysel. Najbež-

nejšie sa to vyskytuje v akčných scénach, kde chceme diváka prekvapiť a dezorientovať. 

Občas može byť dezorientácia užitočná aj v pokojných scénach. Môže vyjadriť ostrý posun 

v emocionálnej dynamike.40 

 Svojím spôsobom je nemožné, aby bola táto práca zvládnutá na 100%, pretože su-

pervízor skriptu robí naraz 6 rôznych vecí. Pokiaľ by ale tieto veci nerobil, žiadna z týchto 

informácií by nebola zapísaná. Technicky by na tom mohli pracovať napríklad traja ľudia, 

ale nepracujú. Všetko to musí zvládnuť jeden človek.41 
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II.  ANALYTICKÁ ČASŤ 
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2 KOMPARÁCIA SUPERVÍZORA SKRIPTU S POZÍCIOU 

SKRIPTU V ČESKOM PROSTREDÍ 

Ako už bolo v tejto práci spomenuté, v americkom filmovom priemysle je táto pozícia ozna-

čovaná ako ,,supervízor skriptu“ (,,script supervisor“). V českom prostredí je bežne využí-

vané označenie ,,skript“. Na definíciu som sa opýtala niekoľkých českých skriptiek.  

 Titti Fügediová pochádza zo Slovenska, no už od roku 1991 žije v Česku. Študovala 

na Filmovej škole v Zlíne, kde začala aj jej spolupráca so Zlínskymi ateliérmi. Od roku 1994 

sa venuje skriptu. Pracovala aj na pozícii klapky, asistenta réžie a tiež ako pomocný režisér. 

V jej filmografii sú filmy ako Návrat idiota v réžii Saši Gedeona, Pánska jízda (Martin 

Kotík), taktiež napríklad film Chyťte doktora! (Martin Dolenský). V roku 2015 pracovala 

Titti s režisérom Václavom Kadrnkom na celovečernom filme Křižáček a v roku 2018 na 

filmoch Cesta do nemožna (Noro Držiak) či Žaby bez jazyka (Mura Fornay). Okrem hraných 

celovečerných filmov pracovala tiež na televíznych seriáloch ako Ulice a na rôznych tele-

víznych filmoch, rozprávkach, poviedkach, reklamách a videoklipoch.  

 Diana Lánská je česká skriptka, ktorá pracovala napríklad na celovečerných filmoch 

Stínu neutečeš (Lenka Kny), V peřine (František A. Brabec) a v roku 2012 s Davidom On-

dříčkom na filme Ve stínu. Taktiež sa venovala skriptu na televíznych seriálech, ako na-

príklad Cirkus Bukowsky, Dětská dopravní policie a v roku 2018 seriál Kriminálka 5.C. 

 Ida Ralevská je študentkou réžie a scenáristiky na Univerzite Tomáše Bati v Zlíne. 

Pozíciu skriptu si vyskúšala na rôznych natáčaniach študentských filmov. S režisérom Ra-

dimom Svobodom pracovala na filme Kontra a takisto na jeho magisterskom filme Cornelia. 

S Kateřinou Němcovou natočila klauzúrny film Svět ženy a bakalársky film Ticho. V roku 

2018 pracovala ako skriptka na celovečernom filme TV MiniUni v réžii Janka Jirků. 
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Obr. 5 Ida Ralevská na place 

 

 Titti Fügediová zjednodušene označila skriptku ako asistentku strihu na place.42 

,,Skriptka je člověk s velkou zodpovědností, pamětí, smyslem pro organizaci a pro vizualizaci 

záběrů, střihů v mysli."43 odpovedala na otázku, ako by definovala pozíciu skriptky Ida Ra-

levská. Diana Lánská označila skriptku ako šedú eminenciu placu, pravú ruku režiséra a 

súčasť režijnej zložky, aj keď podľa jej slov to tak často nie je. 

2.1 Náplň práce skriptky v Česku 

Skriptka úzko spolupracuje s režisérom, hlavným kameramanom a s klapkou. Dohliada na 

kontinuitu nadväznosti a plynulosti filmového rozprávania. Vypracováva nadväznosti 

masiek a kostýmov. Kontroluje všetky dejové, obsahové, kostýmové, maskérske, rekvizitné, 

herecké a svetelné náväznosti, kontroluje tiež správnosť textu. Eviduje a popisuje všetky 

natočené zábery, fotografuje. V postprodukcii spolupracuje aj v strižni, na postsynchronoch 
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a pripravuje dialógové listiny.44 Podľa Idy Ralevskej skriptka vlastne nerobí chyby, ale eli-

minuje chyby ostatných.45 

2.1.1 Preprodukcia 

Príprava skriptky na natáčanie zahŕňa čítanie scenára, pri ktorom môže upozorniť režiséra, 

dramaturga alebo iné profesie na chyby, nelogickosti či nejastnosti v scenári. Taktiež  skrip-

tka robí meranie scenára, odhaduje stopáž. ,,Keď sa točilo na filmovú surovinu, podľa sto-

páže sa počítala metráž, takže sa vedelo, koľko filmovej suroviny je potrebné na natočenie. 

Teraz sa meria stopáž, aby sa vedelo, či je film krátky alebo dlhý, či je potrebné nejaké scény 

dopísať alebo je možné nejaké vyhodiť a je zbytočné ich točiť," hovorí Titti Fügediová. Pred 

natáčaním si tiež skriptka pripraví kostýmový scenár, kde si zapisuje kostýmové  nadväz-

nosti. Zúčastňuje sa na kostýmových skúškach.46 Scenár si skriptka rozdeľuje aj na časové 

obdobia (deň, mesiac, rok). Diana Lánská uvádza príklady: ,,Modřina vypadá jinak za 2 dny 

a jinak za měsíc. Postava celou noc pila a lehla si oblečená, takže se ráno musí vzbudit ve 

stejném oblečení. Postava odjede na hory, zpět se po měsíci vrací se stejnou batožinou." 

Skriptka si tiež vypisuje všetky použité rekvizity vo filme. Napríklad keď máme v scenári 

osobu, ktorá má kufor a klobúk a ide z miesta A do miesta E, musí mať kufor a klobúk v 

miestach A, B, C, D a E, aj keď to nie je v scenári uvedené. Každá skriptka si pripravuje 

rozpis scenára pre svoju vlastnú potrebu.47 Ida Ralevská uvádza svoju skúsenosť z študent-

ských filmov: ,,Zatím jsem se ve své krátké praxi jakožto skript věnovala scénáři s režisérem 

pouze až při natáčení. Není to ideální situace, je ale pravda, že v prostředí studentských 

natáčení to není vždy až tak náročné, tudíž se to, myslím, dá zvládnout za pochodu. Vždy si 

ale před natáčením připravuji rozpis scénáře pro sebe sama. Zaměřuji se na věci, které se 

můžou počas filmu měnit, nebo jsou pro scénu důležité a budou hrát roli i v jiné. A pak zda-

li záběry na sebe navazují, pokud je technický scénář. Stejně tak si rozepisuji bokem do 

zvláštního notýsku přehled - která postava je v kterém obraze."48 Film a žiadne natáčanie sa 

bez prípravy nikdy netočí. Je to známka neprofesionality. 
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2.1.2 Produkcia 

Počas natáčania skriptka kontroluje úplne všetko: kostýmy, masky, rekvizity na stole, v ruke, 

čo ktorý herec pri akom texte urobil, ktorou rukou a podobne, či všetky texty povedal 

správne, odkiaľ pokiaľ je text v jednotlivých záberov, osi, svetelné nadväznosti (slnečno, 

zamračené), hodiny, dejovú kontinuitu, časovú kontinuitu, dobové reálie (aby v historickom 

filme neboli napríklad turistické značky v lese), aby vo filme neboli reklamy - neplatený 

product placement (rekvizity sa otáčajú značkou od kamery). Kontroluje sa každý detail.49  

 

Obr. 6 Titti Fügediová na place 

 

 Pri kostýmoch je nutné napísať si všetko, vrátane doplnkov všetkých postáv do na-

jmenších podrobností. Čo má osoba na sebe, farbu, prípadne aj značky oblečenia, počet za-

pnutých či nezapnutých gombíkov, zahnutie rukávov, manžety, spôsob viazania kravaty, šá-

lov, šatiek (je nutné kresliť si uzly),  košeľa v nohaviciah alebo von, šperky, hodinky či 

kabelky. Nápomocné je urobiť si fotografiu celej postavy. Kvôli nadväznosti masiek je nutné 

                                                 

 

49 Informácie poskytla Titti FÜGEDIOVÁ, skriptka filmu Křižáček, 11.12.2018 
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si napísať ozdoby, gumičky, popis účesov, farby lakov na nechty,  u mužov dĺžku porastu 

na tvári. ,,Já osobně si dělám detailní fotky obličeje, kvůli líčení a detaily hlavy ze všech 

stran kvůli účesu," hovorí Diana Lánská. Nutné je tiež dohliadať na nadväznosť rekvizít a 

prepájať ich s dalšími obrazmi. Napríklad, keď postava pije, tak odpije z fľaše a v ďalších 

obrazoch má rovnakú fľašu s nižšou hladinou. Dohliada sa takisto na rekvizity, s ktorými 

herec hrá. Pokiaľ sa obraz nastavuje od určitého momentu, skriptka musí vedieť, kde rekvi-

zity boli a čo s nimi herec robil. Vedie si tiež evidenciu značiek, typov a farieb áut, s ktorými 

sa hrá. Skriptka by nemala dohliadať na dekorácie, pretože to patrí pod architekta a jeho 

asistenta. V rámci úspor a podľa skúseností Diany Lánskej je vždy dobré si pre istotu celú 

dekoráciu odfotiť.  

 Do klapkolistu si vedie zápisky: natáčací deň, dátum, číslo disku, číslo klapky s po-

pisom a veľkosťou záberu, číslo objektívu a clonu. Vedie evidenciu jednotlivých záberov a 

ku každej klapke uvádza zápisky, píše kódy a jednotlivé klipy. Označuje použiteľné a nepo-

užiteľné zábery, prípadne zoradí použiteľné obrazy pre strižňu. Skriptka meria hrubú stopáž 

klapiek a kontroluje čas v priebehu natáčania (celková zmeraná natočená stopáž nesmie byť 

krátka). 

 Dohliada na hereckú akciu (herec sa musí postaviť, napiť, odísť na rovnakú repliku 

v celku aj v polodetaile. Kontroluje tiež správnosť textu. Musí ovládať dej, charakter a po-

hnútky postáv a odpovedať na akúkoľvek otázku aj napríklad v trinásťdielnom scenári (od 

ktorého momentu si osoby tykajú, či je otec nahnevaný, prečo nie je postava v škole, prečo 

postava nemá sadru a podobne).50  

 Ida Ralevská vo svojej praxi pracuje aj s nalinkovaným scenárom: ,,Podle mě je to 

naprosto skvělá věc, která i mně jakožto skriptu pomáhá se daleko více orientovat. Když 

zpětně hledáme zda-li v daném obraze máme natočené všechny postavy, stačí mi se rychle 

kouknout na jednotlivé záběry nalinkované ve scénáři a hned vím, co v nich je nebo není."51 

 Denné správy by si mala písať produkcia, ale Diana Lánská denné správy niekedy 

píše. Prepisuje do nich svoje denné zápisky v skrátenej podobe. Správa musí obsahovať čísla 

a popisky klapiek, použiteľné zábery, kódy alebo klipy jednotlivých klapiek, číslo nosiča a 

dátum. Správa sa prikladá k nosičom a odchádza do strižne.52  

                                                 

 

50 Informácie poskytla Diana LÁNSKÁ, skriptka filmu Ve stínu, 20.12.2018 
51 Informácie poskytla Ida RALEVSKÁ, študentka réžie a scenáristiky UTB, skriptka seriálu TV MiniUni, 

13.12.2018 
52 Informácie poskytla Diana LÁNSKÁ, skriptka filmu Ve stínu, 20.12.2018 
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 Označovanie záberov je nevyhnutná vec, v ktorej sa musí najlepšie orientovať skrip-

tka, aby mohla správne zapisovať.53 Označovanie patrí do kompetencie skriptky. Zo skúse-

nosti Titti Fügediovej v českých filmoch väčšinou nie je technický scenár, takže sa zábery 

označujú: číslo obrazu - číslo záberu/take, napríklad 125-1/1 (hlási sa stodvadsaťpäť jedna 

po prvé). Zábery čísluje jeden za druhým, podľa poradia v akom sa nakrúcajú, a do strižne 

posiela radenie záberov. Napríklad: Obraz 125 - 1 (celok), 2 (polocelok), 3 (polodetail 1), 4 

(polodetail 2). Pokiaľ technický scenár je, tak sa zábery označujú systémom obraz/číslo zá-

beru podľa technického scenára/take.54 Občas sa stane, že scenárista dopíše obraz a dá tomu 

už natočené číslo obrazu alebo kvôli inej chybe je zle napísané v natáčacom pláne. Klapka 

musí mať vždy správne číslo, aby bolo možné natočený záber priradiť v strižni tam, kam 

naozaj patrí a nesmie sa objaviť rovnaké číslo dvakrát.55 V českom prostredí sa využíva aj 

klasická klapka (plastová, už nie drevená) a aj digitálna s timecodom, ktorý si skriptka za-

znamenáva do scenára aj klapkolistov.56 

2.1.3 Postprodukcia 

Práca skriptky nekončí po skončení natáčania. Scenár posiela do strižne a čaká na schválenie 

a na ďalšie požiadavky produkcie súvisiace s postprodukciou.57 Niekedy je skriptka prí-

tomná 1-2 dni aj v strižni, kde spolu so strihačom zoraďujú jednotlivé scény. Po strihu je 

zvuková postprodukcia, kde skriptka vypisuje dialógy na postsynchrony, je prítomná na na-

hrávaní postsynchronov a na záver z konečnej verzie ešte urobí dialógovú listinu.58 

                                                 

 

53 Informácie poskytla Ida RALEVSKÁ, študentka réžie a scenáristiky UTB, skriptka seriálu TV MiniUni, 

13.12.2018 
54 Informácie poskytla Titti FÜGEDIOVÁ, skriptka filmu Křižáček, 11.12.2018 
55 Informácie poskytla Diana LÁNSKÁ, skriptka filmu Ve stínu, 20.12.2018 
56 Informácie poskytla Titti FÜGEDIOVÁ, skriptka filmu Křižáček, 11.12.2018 
57 Informácie poskytla Diana LÁNSKÁ, skriptka filmu Ve stínu, 20.12.2018 
58 Informácie poskytla Titti FÜGEDIOVÁ, skriptka filmu Křižáček, 11.12.2018 
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ZÁVER 

Hlavným cieľom mojej bakalárskej práce bolo definovať pozíciu supervízora skriptu v 

súčasnej americkej kinematografii. Na základe teoretických zdrojov som definovala hlavné 

pojmy a kompetencie, ktoré sú spojené s prácou supervízora skriptu.  

 Keďže som sa tiež snažila určitým spôsobom porovnať supervízora skriptu s pozíciou 

skriptky v prostredí českom, musím skonštatovať, že v súčasnosti už aj skriptky u nás pra-

cujú podobným štýlom ako supervízor skriptu v Amerike. Skriptka začína svoju prácu už v 

preprodukcii od čítania scenára, cez konzultácie s režisérom či dramaturgom, rozpis scenára 

a prípravu na nakrúcanie až po rôzne schôdze štábu a kostýmové skúšky. Počas natáčania sa 

práca skriptky tiež veľmi nelíši. Takisto kontroluje kontinuitu záberov - akciu, kostýmy či 

rekvizity. Robí si fotografie postáv. Dá sa povedať, že rozdiel je pri poznámkach z natáčania. 

Podľa informácií poskytnutých od českých skriptiek sa síce používa aj v našom prostredí 

nalinkovaný scenár, ale na protiľahlé stránky nepíšu všetky kamerové informácie tak ako 

supervízor skriptu v Amerike. Tieto poznámky sa buď nezapisujú alebo sú obsiahnuté v 

klapkolistoch. Denné záznamy a správy z natáčania píšu naše skriptky rovnako ako superví-

zor skriptu v americkom prostredí. Rozdiel sa tiež objavil pri práci skriptky v postprodukcii. 

V zdrojoch, z ktorých som čerpala v teoretickej časti, sa nikde nespomína, že by práca su-

pervízora skriptu pokračovala aj po natáčaní. Naopak, skriptky v Česku sú nápomocné aj v 

strižni pri triedení materiálu. Sú prítomné taktiež pri zvukovej postprodukcii a po finálnom 

strihu filmu ešte vypisujú dialógové listiny.  

 Mojím cieľom bolo určite tiež rozšíriť povedomie o práci skriptky a obohatiť sa o 

ďalšie informácie v súvislosti s touto pozíciou. Dovolím si považovať tento cieľ za splnený. 

Takisto je to pre mňa výborná skúsenosť a určite sa pokúsim novonadobudnuté informácie 

využiť, keď budem ja sama pracovať na tejto pozícii. 
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